
I

(Meddelelser)

RÅDET

FÆLLES HOLDNING (EF) Nr. 32/2006

vedtaget af Rådet den 23. november 2006

med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. …/2006 af … om
ændring af forordning (EF) nr. 999/2001 om fastsættelse af regler for forebyggelse af, kontrol med

og udryddelse af visse transmissible spongiforme encephalopatier

(EØS-relevant tekst)

(2006/C 311 E/01)

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE
UNION HAR —

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europæiske
Fællesskab, særlig artikel 152, stk. 4, litra b),

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske
og Sociale Udvalg (1),

efter høring af Regionsudvalget,

efter proceduren i traktatens artikel 251 (2), og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 999/2001 af 22. maj 2001 om fastsættelse af regler
for forebyggelse af, kontrol med og udryddelse af visse
transmissible spongiforme encephalopatier (3) bør være
rammen for al lovgivning vedrørende transmissible
spongiforme encephalopatier (TSE) i Fællesskabet.

(2) Ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 932/2005 af 8. juni 2005 om ændring af forordning
(EF) nr. 999/2001 om fastsættelse af regler for forebyg-
gelse af, kontrol med og udryddelse af visse transmissible
spongiforme encephalopatier for så vidt angår
forlængelse af perioden med overgangsforanstalt-
ninger (4) blev den periode, hvor overgangsforanstaltnin-
gerne i henhold til forordning (EF) nr. 999/2001
anvendes, forlænget indtil senest den 1. juli 2007.

(3) På generalforsamlingen i maj 2003 vedtog Verdensorga-
nisationen for Dyresundhed en resolution om forenkling
af de eksisterende internationale kriterier for klassifice-
ring af landenes risiko for bovin spongiform encephalo-
pati (BSE). Der blev vedtaget et forslag på generalforsam-
lingen i maj 2005. Artiklerne i forordning (EF)
nr. 999/2001 bør tilpasses, så de afspejler det nye inter-
nationalt vedtagne kategoriseringssystem.

(4) Den seneste udvikling inden for prøveudtagning og
-analyse kræver, at der foretages omfattende ændringer
af bilag X til forordning (EF) nr. 999/2001. Det er
således nødvendigt at foretage visse tekniske ændringer
af den eksisterende definition på »hurtige test« i forord-
ning (EF) nr. 999/2001 for at gøre det lettere at ændre
strukturen i dette bilag på et senere tidspunkt.

(5) Af hensyn til klarheden i fællesskabslovgivningen bør det
præciseres, at definitionen på »maskinsepareret kød«,
som er fastlagt i anden fællesskabslovgivning om fødeva-
resikkerhed, bør finde anvendelse i forordning (EF)
nr. 999/2001 i forbindelse med foranstaltninger til
udryddelse af TSE.
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(6) Ved forordning (EF) nr. 999/2001 etableres et overvåg-
ningsprogram for BSE og scrapie. I udtalelse af 6.-
7. marts 2003 anbefalede Den Videnskabelige Styrings-
komité, at der blev indledt et overvågningsprogram
vedrørende TSE hos hjortedyr. Det i ovennævnte forord-
ning omhandlede overvågningssystem bør derfor udvides
til at omfatte andre former for TSE, og det bør være
muligt at vedtage yderligere foranstaltninger til at etab-
lere et sådant system på et senere tidspunkt.

(7) Der er ved Kommissionens beslutning 2003/100/EF af
13. februar 2003 om minimumskrav til udarbejdelse af
avlsprogrammer med henblik på TSE-resistens hos får (1)
som en overgangsforanstaltning indført et harmoniseret
avlsprogram med henblik på selektion af TSE-resistens
hos får. Forordning (EF) nr. 999/2001 bør ændres, så
den skaber et fast retsgrundlag for avlsprogrammet,
samtidig med at der åbnes mulighed for at ændre
sådanne programmer for at tage højde for de evaluerede
videnskabelige resultater samt for de generelle følger af
deres gennemførelse.

(8) Forordning (EF) nr. 999/2001 forbyder med mulighed
for at indføre undtagelser fodring med visse forarbejdede
animalske proteiner til visse dyr. Den nyeste udvikling
vedrørende forbud mod foder kan nødvendiggøre, at der
foretages ændringer af ovennævnte forordnings bilag IV.
For at gøre det lettere at ændre strukturen i bilaget på et
senere tidspunkt er det nødvendigt at foretage visse
tekniske ændringer af den eksisterende ordlyd i de
modsvarende artikler.

(9) Ved Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 1774/2002 af 3. oktober 2002 om sundhedsbestem-
melser for animalske biprodukter, som ikke er bestemt
til konsum (2), er der fastsat regler for bortskaffelse af
specificeret risikomateriale og TSE-inficerede dyr. Der er
nu vedtaget regler for transit af animalske produkter
gennem Fællesskabets område. Af hensyn til
sammenhængen i fællesskabslovgivningen bør de eksi-
sterende bestemmelser i forordning (EF) nr. 999/2001
om bortskaffelse af specificeret risikomateriale og TSE-
inficerede dyr erstattes med en henvisning til forordning
(EF) nr. 1774/2002, og bestemmelserne om transit
gennem Fællesskabet i forordning (EF) nr. 999/2001 bør
udgå.

(10) Med den nyeste viden om specificeret risikomateriale
kræves det også, at der foretages omfattende ændringer
af bilag V til forordning (EF) nr. 999/2001. For at gøre
det lettere at ændre strukturen i bilaget på et senere tids-
punkt er det nødvendigt at foretage visse tekniske
ændringer af den eksisterende ordlyd i de modsvarende
bestemmelser.

(11) Selv om bedøvelse ved indsprøjtning af en gas i kranie-
hulen ikke er tilladt i Fællesskabet, kan indsprøjtning af
en gas også ske efter bedøvelsen. Det er derfor nødven-
digt at ændre de eksisterende bestemmelser om slagteme-
toder i forordning (EF) nr. 999/2001, så indsprøjtning af
en gas i kraniehulen efter bedøvelsen forbydes.

(12) Kommissionens forordning (EF) nr. 1915/2003 af
30. oktober 2003 om ændring af bilag VII, VIII og IX til
Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF)
nr. 999/2001 for så vidt angår handel med og import af
får og geder og foranstaltninger efter bekræftet fore-
komst af transmissible spongiforme encephalopatier hos
kvæg, får og geder (3), indeholder nye bestemmelser om
udryddelse af scrapie hos får og geder. Det er derfor
nødvendigt at forbyde flytning af får og geder fra
bedrifter, hvor der er officiel mistanke om scrapie.

(13) På grundlag af ny videnskabelig viden bør forordning
(EF) nr. 999/2001 give mulighed for at udvide anvendel-
sesområdet for reglerne vedrørende markedsføring og
eksport af kvæg, får og geder, herunder sæd, embryoner
og æg heraf, til også at omfatte andre dyrearter.

(14) Den Videnskabelige Styringskomité anfører i sin udta-
lelse af 26. juni 1998, at visse restriktioner vedrørende
oprindelse af råmateriale til fremstilling af dicalcium-
phosphat bør overholdes. Derfor bør dicalciumphosphat
udgå af listen over produkter, der ikke er underkastet
markedsføringsrestriktioner i henhold til forordning (EF)
nr. 999/2001. Det bør præciseres, at mælk og mejeripro-
dukter ikke er underkastet restriktioner.

(15) Det bør på grundlag af ny videnskabelig viden og en ny
risikoklassificering fastsættes i forordning (EF)
nr. 999/2001, at der efter en udvalgsprocedure kan
vedtages mere specifikke krav til markedsføring og
eksport af animalske produkter fra medlemsstater eller
tredjelande, hvor risikoen for TSE er kontrolleret eller
ikke-fastsat, uden at dette berører muligheden for at
vedtage beskyttelsesforanstaltninger.

(16) De nødvendige foranstaltninger til gennemførelse af
forordning (EF) nr. 999/2001 bør vedtages i overens-
stemmelse med Rådets afgørelse 1999/468/EF af 28. juni
1999 om fastsættelse af de nærmere vilkår for udøvelsen
af de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissi-
onen (4)
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(17) Kommissionen bør navnlig tillægges beføjelse til at
vedtage afgørelser vedrørende godkendelse af hurtige
tests, tilpasning af dyrenes alder, indførelse af en toleran-
cetærskel, tilladelse til fodring af unge drøvtyggere med
proteiner fra fisk og udvidelse af visse bestemmelser til
at omfatte andre dyrearter, fastsættelse af bestemmelser
om undtagelser med hensyn til fjernelse og destruktion
af specificeret risikomateriale, at fastsætte kriterier til
påvisning af den epidemiologiske situation og kriterier
for indrømmelse af undtagelser fra vissebegrænsninger,
samt for visse produktionsprocesser. Da disse foranstalt-
ninger er af generel karakter og har til formål at ændre
og/eller supplere ikke-væsentlige bestemmelser i forord-
ning (EF) nr. 999/2001, bør de vedtages efter forskrift-
sproceduren med kontrol, jf. artikel 5a i afgørelse
1999/468/EF.

(18) Forordning (EF) nr. 999/2001 bør ændres i overensstem-
melse hermed —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING:

Artikel 1

I forordning (EF) nr. 999/2001 foretages følgende ændringer:

1) Følgende betragtning indsættes:

»(8a) Der bør gives tilladelse til fodring af ikke-
drøvtyggere med visse forarbejdede animalske
proteiner fra ikke-drøvtyggere under hensyntagen
til forbuddet mod genanvendelse inden for
samme art, som er fastsat i Europa-Parlamentets
og Rådets forordning (EF) nr. 1774/2002 af
3. oktober 2002 om sundhedsbestemmelser for
animalske biprodukter, som ikke er bestemt til
konsum (*), og de kontrolmæssige aspekter, især i
tilknytning til differentiering mellem forarbejdede
animalske proteiner, der er specifikke for nogle
arter, som omhandlet i meddelelsen om TSE-
køreplanen, som Kommissionen vedtog den
15. juli 2005.

(*) EFT L 273 af 10.10.2002, s. 1. Senest ændret ved
Kommissionens forordning (EF) nr. 208/2006 (EUT L
36 af 8.2.2006, s. 25).«.

2) Følgende betragtninger indsættes:

»(11a) Europa-Parlamentet har i en beslutning af
28. oktober 2004 (**) udtrykt betænkeligheder
ved fodringen af drøvtyggere med animalsk
protein, fordi dette ikke udgør en naturlig del af
voksent kvægs ernæring. I forlængelse af kriserne
med BSE og mund- og klovsyge er det blevet en
stadig mere udbredt holdning, at den bedste
måde at sikre menneskers og dyrs sundhed på er

at holde og fodre dyr på en måde, der respekterer
de enkelte arters særpræg. I overensstemmelse
med forsigtighedsprincippet og under hensyn til
drøvtyggeres naturlige kost og levevis er det
derfor nødvendigt at opretholde forbuddet mod
fodring af drøvtyggere med animalsk protein i en
form, der normalt ikke indgår i deres naturlige
kost.

(11b) Maskinsepareret kød fremkommer ved, at kødet
fjernes fra knogler, således at muskelfibrene
mister eller ændrer deres struktur. Det kan inde-
holde dele af knoglerne og periosteum (knogleh-
inden). Maskinsepareret kød kan derfor ikke side-
stilles med almindeligt kød. Dets anvendelse til
konsum bør følgelig genovervejes.

(**) EUT C 174 E af 14.7.2005, s. 178.«.

3) Artikel 3, stk. 1, ændres således:

a) litra l) affattes således:

»l) »hurtige test«: de screeningsmetoder, der er
omhandlet i bilag X, og som giver resultater i løbet
af 24 timer«.

b) følgende litraer tilføjes:

»n) »maskinsepareret kød«: produkt, der fremkommer
ved, at kødet efter udbeningen fjernes mekanisk fra
kødbærende knogler, således at muskelfibrene
mister eller ændrer deres struktur

o) »passiv overvågning«: anmeldelse af alle dyr, som
mistænkes for at være TSE-smittede og hvor TSE-
smitte ikke kan udelukkes ved hjælp af kliniske
undersøgelser, laboratorieprøver af disse dyr

p) »aktiv overvågning«: undersøgelse af dyr, der ikke er
anmeldt som dyr, som er under mistanke for TSE-
smitte, herunder nødslagtede dyr, dyr med bemærk-
ninger ved inspektion før slagtning, selvdøde dyr,
sunde slagtede dyr og dyr, som er aflivet i forbin-
delse med et TSE-tilfælde, navnlig med henblik på
at fastslå TSE-forekomsten og dens udvikling i et
land eller en af dets regioner«.

4) Artikel 5 ændres således:

a) Stk. 1 affattes således:

»1. BSE-status i medlemsstater eller tredjelande eller
deres regioner (i det følgende benævnt »lande eller
regioner«) bestemmes ved indplacering i en af følgende
tre kategorier:

— ubetydelig BSE-risiko som defineret i bilag II

— kontrolleret BSE-risiko som defineret i bilag II

— ikke-fastsat BSE-risiko som defineret i bilag II.
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BSE-status i lande eller regioner kan kun bestemmes på
grundlag af kriterierne i bilag II, kapitel A. Kriterierne
skal indeholde resultaterne af en risikoanalyse, der er
udfærdiget på grundlag af alle de potentielle faktorer
med hensyn til forekomsten af BSE, som er anført i
bilag II, kapitel B, og deres tidsmæssige udvikling, samt
omfattende foranstaltninger til aktiv og passiv overvåg-
ning, der tager hensyn til landets eller regionens risiko-
kategori.

Medlemsstaterne og de tredjelande, som ønsker at
forblive på listerne over tredjelande, der er godkendt til
eksport til Fællesskabet af levende dyr eller af de
produkter, der er omhandlet i denne forordning,
forelægger Kommissionen en ansøgning med henblik
på bestemmelse af deres BSE-status, ledsaget af de rele-
vante oplysninger med hensyn til kriterierne i bilag II,
kapitel A, og de potentielle risikofaktorer, der er anført
i bilag II, kapitel B, og deres tidsmæssige udvikling.«.

b) stk. 4 affattes således:

»4. De medlemsstater og tredjelande, som ikke har
forelagt en ansøgning efter stk. 1, tredje afsnit, skal
med hensyn til forsendelse fra deres territorium af
levende dyr og animalske produkter opfylde de import-
krav, der finder anvendelse på lande med ikke-fastsat
BSE-risiko, indtil de forelægger en sådan ansøgning og
der er truffet en endelig beslutning om deres BSE-
status.«.

5) Artikel 6 ændres således:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Hver medlemsstat gennemfører et årligt overvåg-
ningsprogram for TSE i form af aktiv og passiv
overvågning i overensstemmelse med bilag III. En
screeningprocedure med anvendelse af hurtige test
indgår i dette program, i det omfang en sådan fore-
findes for dyrearten.

De hurtige test godkendes til dette formål efter proce-
duren i artikel 24, stk. 3, og optages på listen i bilag X.«.

b) følgende stykker indsættes:

»1a. Det i stk. 1 nævnte årlige overvågningsprogram
skal som minimum dække følgende delpopulationer:

a) alle kreaturer over 24 måneder, som er sendt til
nødslagtning eller med bemærkninger ved inspek-
tion før slagtning

b) alle kreaturer over 30 måneder, som slagtes normalt
med henblik på konsum

c) alle kreaturer over 24 måneder, som ikke slagtes til
konsum og er døde eller er blevet slået ned på
bedriften, under transporten eller på et slagteri
(selvdøde dyr).

Medlemsstaterne kan beslutte at fravige bestemmelserne
i litra c) i fjerntliggende områder, hvor der er en lille
belægningsgrad, og hvor der ikke arrangeres indsamling
af døde dyr. Medlemsstater, der anvender en sådan
fravigelse, underretter Kommissionen herom og
indsender en liste over de pågældende områder med en
begrundelse for fravigelsen. Fravigelsen må højst
omfatte 10 % af kvægbestanden i medlemsstaten.

1b. Efter høring af den relevante videnskabelige
komité kan den i stk. 1a, litra a) og c) fastlagte alder
ændres på grundlag af videnskabelige fremskridt efter
proceduren i artikel 24, stk. 3.

På anmodning af en medlemsstat, der kan påvise en
forbedring af den epidemiologiske situation i landet, og
i overensstemmelse med visse kriterier, som fastlægges
efter proceduren i artikel 24, stk. 3, kan det årlige over-
vågningsprogram for den pågældende medlemsstat revi-
deres.

Den pågældende medlemsstat skal fremlægge bevis for,
at den er i stand til at fastlægge effektiviteten af de
trufne foranstaltninger og sikre beskyttelsen af menne-
skers og dyrs sundhed på grundlag af en omfattende
risikoanalyse. Medlemsstaten skal navnlig kunne påvise:

a) at BSE-forekomsten er klart faldende eller konstant
lav baseret på ajourførte prøveresultater

b) at den i mindst seks år har gennemført og
håndhævet et fuldt BSE-overvågningsprogram
(Fællesskabets lovgivning om sporbarhed og identifi-
kation af levende dyr og BSE-overvågning)

c) at den i mindst seks år har gennemført og
håndhævet Fællesskabets lovgivning om totalt
forbud mod fodring af husdyr med animalske
proteiner.«.

c) følgende stykke tilføjes:

»5. Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel
vedtages efter proceduren i artikel 24, stk. 2.«.

6) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 6a

Avlsprogrammer

1. Medlemsstaterne kan iværksætte avlsprogrammer
med henblik på selektion af TSE-resistens hos deres egne
fårepopulationer. Avlsprogrammerne skal omfatte regler
for anerkendelse af visse besætningers status som TSE-resi-
stente og kan udvides til også at omfatte andre dyrearter
på grundlag af videnskabelig dokumentation, der bekræfter
resistens mod TSE hos visse genotyper af disse arter.

2. De nærmere regler for de i stk. 1 i denne artikel
omhandlede programmer vedtages efter proceduren i
artikel 24, stk. 2.
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3. De medlemsstater, der iværksætter avlsprogrammer,
aflægger regelmæssigt rapport til Kommissionen, således at
programmerne kan evalueres videnskabeligt, navnlig hvad
angår deres indvirkning på forekomsten af TSE, men også
på den genetiske mangfoldighed og variabilitet samt avl til
bevarelse af gamle, sjældne eller regionale fåreracer. De
videnskabelige resultater og de generelle følger af avlspro-
grammerne evalueres regelmæssigt, og om fornødent
ændres programmerne tilsvarende.«

7) Artikel 7 ændres således:

a) stk. 1-4 affattes således:

»1. Anvendelse af protein fra dyr i foder til drøvtyg-
gere er forbudt.

2. Forbuddet i stk. 1 udvides til at omfatte andre dyr
end drøvtyggere og begrænses, hvad angår fodring af
disse dyr med animalske produkter, i overensstemmelse
med bilag IV.

3. Stk. 1 og 2 gælder, medmindre andet er fastsat i
bilag IV om undtagelser fra forbuddet i disse bestem-
melser.

Kommissionen kan efter proceduren i artikel 24, stk. 3,
og på grundlag af en videnskabelig vurdering af unge
drøvtyggeres foderbehov samt i overensstemmelse med
bestemmelserne om gennemførelse af denne artikel, jf.
stk. 5 i denne artikel, og efter en vurdering af de
kontrolmæssige aspekter af denne undtagelse tillade
foder til unge drøvtyggere med proteiner fra fisk.

4. Medlemsstater eller regioner i medlemsstater med
ikke-fastsat BSE-risiko må ikke eksportere og oplagre
foder til husdyr, som indeholder protein fra pattedyr,
eller foder til pattedyr, bortset fra foder til hunde, katte
og pelsdyr, som indeholder forarbejdet protein fra
pattedyr.

Tredjelande eller regioner i tredjelande med ikke-fastsat
BSE-risiko må ikke eksportere foder til husdyr, som
indeholder protein fra pattedyr, eller foder til pattedyr,
bortset fra foder til hunde, katte og pelsdyr, som inde-
holder forarbejdet protein fra pattedyr, til Fællesskabet.

På anmodning af en medlemsstat eller et tredjeland kan
der træffes afgørelse efter proceduren i artikel 24, stk. 2,
og efter proceduren i artikel 24, stk. 3, om
indrømmelse af individuelle undtagelser fra begrænsnin-
gerne i dette stykke efter fastlæggelse af detaljerede
kriterier herfor. Alle undtagelser skal tage det fornødne
hensyn til bestemmelserne i stk. 3 i denne artikel.«.

b) følgende stykke indsættes:

»4a. På grundlag af en gunstig risikovurdering, der
mindst omfatter mængden og den mulige kontamine-
ringskilde samt sendingens endelige bestemmelsessted,

kan der efter proceduren i artikel 24, stk. 3, træffes
afgørelse om indførelse af en tolerancetærskel for
ubetydelige mængder af animalsk protein i foder forår-
saget af utilsigtet og teknisk uundgåelig kontamine-
ring.«.

c) stk. 5 affattes således:

»5. Gennemførelsesbestemmelserne til denne artikel,
herunder regler for forebyggelse af krydskontaminering
og for de prøveudtagnings- og analysemetoder, der er
nødvendige for at kontrollere overensstemmelse med
nærværende artikel, vedtages efter proceduren i
artikel 24, stk. 2. Bestemmelserne skal bygge på en
rapport fra Kommissionen om oprindelse, forarbejd-
ning, kontrol og sporbarhed af foder af animalsk oprin-
delse.«.

8) Artikel 8, stk. 1-5, affattes således:

»1. Specificeret risikomateriale fjernes og bortskaffes i
overensstemmelse med bilag V til denne forordning og i
overensstemmelse med forordning (EF) nr. 1774/2002.
Det må ikke importeres til Fællesskabet. Listen over specifi-
ceret risikomateriale i bilag V omfatter som minimum
hjerne, rygmarv, øjne og tonsiler fra kvæg over 12 måneder
og rygsøjle fra kvæg over en bestemt alder, der fastsættes
efter proceduren i artikel 24, stk. 3. Under hensyntagen til
de forskellige risikokategorier i artikel 5, stk. 1,
første afsnit, og kravene i artikel 6, stk. 1a, og stk. 1b,
litra b), ændres listen over specificeret risikomateriale i
bilag V tilsvarende.

2. Stk. 1 i denne artikel gælder ikke for væv fra dyr,
som har undergået en alternativ test, der er godkendt til
dette særlige formål efter proceduren i artikel 24, stk. 3,
forudsat at testen er optaget på listen i bilag X, at testen er
udført under overholdelse af betingelserne i bilag V, og at
resultaterne af testen er negative.

Medlemsstater, der tillader brug af en alternativ test i
henhold til dette stykke, skal underrette de øvrige
medlemsstater og Kommissionen herom.

3. I de medlemsstater eller regioner i medlemsstater,
hvor der er kontrolleret eller ikke- fastsat BSE-risiko, må
der ikke på kvæg, får eller geder, hvis kød er bestemt til
konsum eller foder, efter bedøvelse foretages laceration af
centralnervevæv ved hjælp af et aflangt stavformet instru-
ment, der føres ind i kraniehulen, eller foretages indsprøjt-
ning af en gas i kraniehulen i forbindelse med bedøvelse.

4. De i bilag V angivne aldersdata kan tilpasses. Tilpas-
ningen foretages på grundlag af de seneste sikre videnska-
belige oplysninger om den statistiske sandsynlighed for, at
der forekommer TSE i de relevante aldersgrupper af popu-
lationen af kvæg, får og geder i Fællesskabet.
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5. Bestemmelser om undtagelser fra stk. 1-4 i denne
artikel efter proceduren i artikel 24, stk. 3, for så vidt
angår den faktiske gennemførelsesdato for forbuddet
vedrørende foder i artikel 7, stk. 1, eller, i givet fald, den
faktiske gennemførelsesdato for forbuddet mod at anvende
protein fra pattedyr i foder til drøvtyggere i tredjelande
eller regioner i tredjelande, hvor der er kontrolleret BSE-
risiko, med henblik på at begrænse individuelle krav om
fjernelse og destruktion af specificeret risikomateriale til
kun at gælde dyr, der er født inden den pågældende dato i
de pågældende lande eller regioner.«.

9) Artikel 9, stk. 1 og 2, affattes således:

»1. De i bilag VI nævnte animalske produkter fremstilles
ved anvendelse af produktionsprocesser, som er godkendt
efter proceduren i artikel 24, stk. 3.

2. Knogler fra kvæg, får og geder fra lande eller
regioner med kontrolleret eller ikke- fastsat BSE-risiko må
ikke anvendes til fremstilling af maskinsepareret kød.
Medlemsstaterne forelægger inden den 1. juli 2008
Kommissionen en rapport om anvendelsen og metoden til
fremstilling af maskinsepareret kød på deres område.
Rapporten skal indeholde en udtalelse om, hvorvidt
medlemsstaten agter at fortsætte med produktionen af
maskinsepareret kød.

Kommissionen fremlægger derefter en meddelelse til
Europa-Parlamentet og Rådet om behovet for og anven-
delsen af maskinsepareret kød i Fællesskabet i fremtiden,
herunder politikken for oplysning af forbrugerne.«.

10) Artikel 12 ændres således:

a) stk. 1 affattes således:

»1. Der indføres officielle begrænsninger med hensyn
til flytning af ethvert dyr, som mistænkes for at være
smittet med en TSE, indtil resultaterne af en klinisk og
epidemiologisk undersøgelse, der udføres af den
kompetente myndighed, er kendt, eller dyret aflives
med henblik på laboratorieundersøgelse under officielt
tilsyn.

Hvis der er officiel mistanke om forekomst af en TSE
hos et kreatur på en bedrift i en medlemsstat, indføres
der officielle begrænsninger med hensyn til flytning af
alt andet kvæg på denne bedrift, indtil resultaterne af
undersøgelsen foreligger. Hvis der er officiel mistanke
om forekomst af en TSE hos et får eller en ged på en
bedrift i en medlemsstat, indføres der officielle begræns-
ninger med hensyn til flytning af alle andre får eller alle
andre geder på denne bedrift, indtil resultaterne af
undersøgelsen foreligger.

Hvis det imidlertid fastslås, at det er usandsynligt, at
dyret er blevet smittet med en TSE på den bedrift, hvor
det befandt sig, da der opstod mistanke om en TSE, kan

den kompetente myndighed beslutte, at der kun
indføres officielle begrænsninger med hensyn til flyt-
ning af det dyr, der er mistænkt for at være smittet.

Hvis den kompetente myndighed skønner det nødven-
digt, kan den også beslutte, at andre bedrifter eller kun
den udsatte bedrift sættes under officielt tilsyn,
afhængigt af de tilgængelige epidemiologiske oplys-
ninger.

En medlemsstat kan efter proceduren i artikel 24, stk. 2,
og som en undtagelse fra de i dette stykke omhandlede
krav om officielle begrænsninger med hensyn til flyt-
ning af dyr fritages for at iværksætte sådanne begræns-
ninger, hvis den anvender foranstaltninger, der på
grundlag af en relevant vurdering af de mulige risici for
menneskers og dyrs sundhed giver tilsvarende garan-
tier.«.

b) stk. 3 affattes således:

»3. Alle dele af det mistænkte dyrs krop tilbage-
holdes under officielt tilsyn, indtil der er stillet en
negativ diagnose, eller bortskaffes i overensstemmelse
med forordning (EF) nr. 1774/2002.«.

11) Artikel 13, stk. 1, ændres således:

a) litra a) i første afsnit affattes således:

»a) alle dele af dyrets krop bortskaffes i overensstem-
melse med forordning (EF) nr. 1774/2002, bortset
fra materiale, der bevares med henblik på registrene,
jf. kapitel B i bilag III til denne forordning«.

b) litra c) i første afsnit affattes således:

»c) alle dyr og animalske produkter, jf. bilag VII, nr. 2, i
nærværende forordning, som ved den i litra b) i
dette stykke nævnte undersøgelse er fastslået som
smitterisiko, slås ned og bortskaffes i overensstem-
melse med forordning (EF) nr. 1774/2002.«.

c) følgende indsættes efter første afsnit:

»På anmodning af en medlemsstat og på grundlag af en
gunstig risikovurdering under særlig hensyntagen til
kontrolforanstaltningerne i den pågældende medlems-
stat kan der efter proceduren i artikel 24, stk. 2, træffes
afgørelse om at tillade, at kvæg som omhandlet i dette
stykke kan anvendes, indtil dyrene ikke længere
anvendes til produktion.«.

12) Artikel 15, stk. 3 erstattes af følgende stykker:

»3. Efter proceduren i artikel 24, stk. 3, kan bestemmel-
serne i stk. 1 og 2 udvides til også at omfatte andre dyre-
arter.

4. Der vedtages gennemførelsesbestemmelser til denne
artikel efter proceduren i artikel 24, stk. 2.«.
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13) Artikel 16 ændres således:

a) stk. 1, litra b), affattes således:

»b) mælk og mejeriprodukter, huder og skind, samt
gelatine og collagen fremstillet af huder og skind.«.

b) stk. 2 og 3 affattes således:

»2. Animalske produkter med oprindelse i tredje-
lande, hvor der er kontrolleret eller ikke-fastsat BSE-
risiko, skal stamme fra sundt kvæg, sunde får og sunde
geder, på hvilke der ikke er foretaget laceration af
centralnervevæv eller indsprøjtning af en gas i kranie-
hulen som omhandlet i artikel 8, stk. 3.

3. Fødevareprodukter af animalsk oprindelse, der
indeholder materiale fra kvæg med oprindelse i et land
eller en region med ikke-fastsat BSE-risiko, må ikke
markedsføres, medmindre de stammer fra dyr, der

a) er født otte år efter den dato, fra hvilken forbuddet
mod anvendelse af protein fra pattedyr i foder til
drøvtyggere effektivt er håndhævet, og

b) er født, opdrættet og har været holdt i besætninger,
som har været dokumenteret fri for BSE i mindst
syv år.

Desuden må fødevareprodukter fra drøvtyggere ikke
sendes fra en medlemsstat eller en af dens regioner med
ikke-fastsat BSE-risiko til en anden medlemsstat eller
importeres fra et tredjeland med ikke-fastsat BSE-risiko.

Dette forbud gælder ikke produkter af animalske oprin-
delse, der er omhandlet i bilag VIII, kapitel C, og som
opfylder kravene i bilag VIII, kapitel C.

De skal ledsages af et sundhedscertifikat udstedt af en
embedsdyrlæge, som attesterer, at de er fremstillet i
overensstemmelse med denne forordning.«.

14) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 23a

Følgende foranstaltninger der har til formål at ændre ikke-
væsentlige bestemmelser i denne forordning, herunder at
supplere den, vedtages efter forskriftsproceduren med
kontrol som omhandlet i artikel 24, stk. 3:

a) godkendelse af hurtige tests, jf. artikel 6, stk. 1 og
artikel 8, stk. 2

b) ændring af alder, jf. artikel 6, stk. 1b

c) kriterier til påvisning af den epidemiologiske situation,
jf. artikel 6, stk. 1b

d) afgørelse om tilladelse til fodring af unge drøvtyggere
med proteiner fra fisk, jf. artikel 7, stk. 3

e) kriterier for om indrømmelse af undtagelser fra
begrænsningerne omhandlet i artikel 7, stk. 4

f) afgørelse om indførelse af en tolerancetærskel, jf.
artikel 7, stk. 4a

g) afgørelse om alder, jf. artikel 8, stk. 1

h) bestemmelser om undtagelser vedrørende fjernelse og
destruktion af specificeret risikomateriale, jf.
artikel 8, stk. 5

i) produktionsprocesser, jf. artikel 9, stk. 1

j) afgørelse om udvidelse af visse bestemmelser til at
omfatte andre dyrearter, jf. artikel 15, stk. 3«

15) Artikel 24, stk. 1, affattes således:

»Artikel 24

Komitéer

1. Kommissionen bistås af Den Stående Komité for
Fødekæden og Dyresundhed. Med hensyn til artikel 6a
hører Kommissionen dog ligeledes Den Stående Zootek-
nikkomité.

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 5
og 7 i afgørelse 1999/468/EF, jf. dennes artikel 8

Tidsfristerne i artikel 5, stk. 6, i den nævnte afgørelse er
tre måneder og ved beskyttelsesforanstaltninger, som
omhandlet i artikel 4, stk. 2 i denne forordning, 15 dage.

3. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 5a,
stk. 1-4 og artikel 7 i afgørelse 1999/468/EF, jf. dennes
artikel 8.«

16) Følgende artikel indsættes:

»Artikel 24a

Afgørelser, der skal træffes efter en af procedurerne i
artikel 24, skal baseres på en relevant vurdering af de
mulige risici for menneskers og dyrs sundhed og skal
under hensyntagen til de foreliggende videnskabelige
beviser opretholde eller, hvis det er videnskabeligt
begrundet, øge beskyttelsesniveauet for menneskers og
dyrs sundhed i Fællesskabet.«.

Artikel 2

Denne forordning træder i kraft på tyvendedagen efter offent-
liggørelsen i Den Europæiske Unions Tidende.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i …, den …

På Europa-Parlamentets vegne

…

Formand

På Rådets vegne

…

Formand
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RÅDETS BEGRUNDELSE

I. INDLEDNING

1. Den 7. december 2004 fremsendte Kommissionen et forslag til Europa-Parlamentets og Rådets
forordning om ændring af forordning (EF) nr. 999/2001. Forslaget er baseret på traktatens
artikel 152.

2. Europa-Parlamentet vedtog sin førstebehandlingsudtalelse den 17. maj 2006. Det Økonomiske og
Sociale Udvalg afgav udtalelse den 9. marts 2005.

3. Den 23. november 2006 vedtog Rådet sin fælles holdning i overensstemmelse med traktatens
artikel 251.

II. MÅL

Hensigten med forordningsforslaget er at tage hensyn til medlemsstaternes interesser, navnlig for så vidt
angår:

— landeklassificering med hensyn til BSE-risikoen

— definition af aktiv og passiv overvågning

— men navnlig muligheden for at ændre den nuværende overvågningsordning, hvis der påvises en
forbedring i den epidemiologiske situation i den pågældende medlemsstat.

III. ANALYSE AF DEN FÆLLES HOLDNING

1. Generel baggrund

Der blev opnået enighed om denne sag ved førstebehandlingen i maj 2006.

De to institutioners jurist-lingvister gennemgik det reviderede forordningsudkast den 19. septem-
ber 2006 (PE-CONS 3618/06).

I mellemtiden har Rådet vedtaget afgørelse 2006/512/EF, hvormed der indføres en ny procedure
kaldet »forskriftsproceduren med kontrol«, i Rådets afgørelse af 28. juni 1999 om fastsættelse af de
nærmere vilkår for udøvelsen af de gennemførelsesbeføjelser, der tillægges Kommissionen
(artikel 5a).

Den nye udvalgsprocedure skal anvendes i forbindelse med vedtagelse af generelle foranstaltninger,
der har til formål at ændre ikke-væsentlige bestemmelser i en basisretsakt, der er vedtaget efter
proceduren i traktatens artikel 251, herunder ved at lade visse sådanne bestemmelser udgå eller ved
at supplere med nye ikke-væsentlige bestemmelser.

2. Rådets tilpasninger

I forordningen henvises der konsekvent til forskriftsproceduren i forbindelse med tildelingen af
gennemførelsesbeføjelser til Kommissionen, og der er derfor behov for at bringe forordningen i
overensstemmelse med den nye forskriftsprocedure med kontrol, hvor det er nødvendigt.

Da sagen haster (1), er det nødvendigt, at forordningen vedtages af Parlamentet og Rådet senest i
december 2006.

Kommissionen har accepteret den fælles holdning, som Rådet er blevet enigt om.
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(1) Flere gennemførelsesforanstaltninger er blokeret i Kommissionen.


